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ENAKMEN WASIAT ORANG ISLAM (PERAK) 2023

	 Beta Perkenankan,

	 SULTAN NAZRIN MUIZZUDDIN SHAH
	 Sultan Perak

	 21 Disember 2023

Suatu Enakmen untuk mengadakan peruntukan berhubung 
dengan wasiat orang Islam dan bagi perkara-perkara lain 
yang berkaitan dengannya.

	 [	 ]

DIPERBUAT oleh Badan Perundangan Negeri Perak Darul 
Ridzuan seperti yang berikut:

Bahagian I
PERMULAAN

Tajuk ringkas dan permulaan kuat kuasa

1.	 (1)	 Enakmen ini bolehlah dinamakan Enakmen Wasiat Orang 
Islam (Perak) 2023.

	 (2)	 Enakmen ini hendaklah mula berkuat kuasa pada tarikh 
yang ditetapkan oleh Majlis dengan perkenan Duli Yang Maha 
Mulia melalui pemberitahuan dalam Warta.

	 (3)	 Walau apa pun yang dinyatakan dalam subseksyen (2), Majlis 
dengan perkenan Duli Yang Maha Mulia boleh menetapkan tarikh 
yang berlainan bagi permulaan kuat kuasa peruntukan-peruntukan 
yang berlainan dalam Enakmen ini.
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Tafsiran

2.	 (1)	Dalam Enakmen ini, melainkan jika konteksnya menghendaki 
makna yang lain–

	 “dilahirkan hidup” ertinya seseorang yang dilahirkan hidup 
menurut Hukum Syarak;

	 “harta” termasuklah tetapi tidak terhad kepada–

		  (a)	 harta alih, harta tak alih atau harta intelek;

		  (b)	 apa-apa hak, kepentingan, hak milik atau selainnya 
yang berkaitan dengan harta alih, harta tak alih atau 
harta intelek;

		  (c)	 apa-apa manfaat atau kepentingan dalam apa-apa harta 
alih, harta tak alih atau harta intelek;

		  (d)	 kepakaran dan perkhidmatan yang mempunyai nilai 
menurut Hukum Syarak; atau

		  (e)	 apa-apa harta lain sama ada pada masa sekarang atau 
hadapan yang mempunyai nilai menurut Hukum Syarak;

	 “harta pusaka” ertinya semua harta peninggalan si mati;

	 “Hukum Syarak” ertinya Hukum Syarak mengikut Mazhab 
Shafie atau mengikut mana-mana satu Mazhab Hanafi, Maliki 
atau Hanbali;

	 “hutang” ertinya wang dan lain-lain yang terbit atau yang 
dipinjam daripada mana-mana orang termasuklah perbelanjaan 
bagi penyempurnaan ibadah khusus pewasiat yang belum selesai 
termasuklah zakat, badal haji, fidyah, kafarah, nazar dan sebagainya;

	 “iqrar” ertinya suatu pengakuan yang dibuat oleh seseorang, 
secara bertulis atau lisan atau dengan isyarat, menyatakan bahawa 
dia mempunyai obligasi atau tanggungan terhadap seseorang lain 
berkenaan dengan sesuatu hak;

	 “Majlis” ertinya Majlis Agama Islam dan ‘Adat Melayu Perak 
yang ditubuhkan di bawah Enakmen Pentadbiran Agama Islam 
(Perak) 2004 [Enakmen Bil. 4 tahun 2004];
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	 “maradh-al-maut” ertinya sakit yang boleh membawa maut 
yang memenuhi syarat-syarat berikut:

		  (a)	 sakit itu hendaklah menyebabkan kematian;

		  (b)	 sakit itu hendaklah menyebabkan kebimbangan kematian 
dalam minda pesakit; 

		  (c)	 hendaklah terdapat beberapa tanda luaran suatu penyakit 
yang serius; dan

		  (d)	 sakit itu dideritai secara berterusan dalam tempoh 
tidak lebih daripada satu tahun;

	 “orang” termasuklah orang perseorangan, jabatan, agensi 
kerajaan, perbadanan, syarikat, koperasi, perkongsian, persatuan, 
firma, usaha sama atau pemegang amanah;

	 “penerima wasiat” ertinya orang yang menerima apa-apa harta 
yang diwasiatkan; 

	 “penyedia wasiat” ertinya mana-mana orang yang memberi 
perkhidmatan penyediaan wasiat orang Islam dalam Negeri Perak;

	 “pewasiat” ertinya orang yang membuat wasiat;

	 “wali harta” ertinya orang yang berhak bertindak sebagai 
penjaga harta bagi seseorang yang belum mencapai umur lapan 
belas tahun atau anak dalam kandungan atau orang yang ditegah 
daripada menguruskan hartanya dan termasuklah seseorang yang 
dilantik sebagai wali harta oleh mahkamah;

	 “waris” ertinya seseorang yang berhak mewarisi harta pusaka 
menurut Hukum Syarak;

	 “wasi” ertinya orang yang kepadanya diamanahkan pelaksanaan 
sesuatu wasiat dan termasuklah seseorang yang dilantik sebagai 
wasi oleh mahkamah;

	 “wasiat” ertinya pemberian seseorang yang dibuat pada masa 
hayatnya ke atas hartanya untuk disempurnakan selepas kematiannya 
bagi maksud kebajikan yang dibenarkan menurut Hukum Syarak; 
dan

	 “wasiat ikhtiyariyyah” ertinya wasiat secara pilihan.
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	 (2)	 Semua perkataan dan ungkapan yang digunakan dalam 
Enakmen ini dan tidak ditafsirkan dalam Enakmen ini tetapi 
ditafsirkan dalam Akta Tafsiran 1948 dan 1967 [Akta 388] hendaklah 
masing-masing mempunyai erti yang diberikan kepadanya dalam 
Akta itu setakat yang erti itu tidak bercanggah dengan Hukum 
Syarak.

	 (3)	 Bagi mengelakkan keraguan tentang identiti atau pentafsiran 
perkataan dan ungkapan yang digunakan dalam Enakmen ini 
yang disenaraikan dalam Jadual, rujukan bolehlah dibuat kepada 
tulisan Arab bagi perkataan dan ungkapan itu yang ditunjukkan 
bersetentangan dengannya dalam Jadual.

Bahagian II
PELAKSANAAN WASIAT

Pembuatan wasiat

3.	 (1)	 Sesuatu wasiat boleh dibuat dengan lisan atau tulisan dan 
jika pewasiat itu tidak dapat melakukan sedemikian, wasiatnya 
bolehlah dibuat dengan cara isyarat yang boleh difahami.

	 (2)	 Wasiat di bawah subseksyen (1) hendaklah dibuat di hadapan 
saksi yang boleh diterima menurut Hukum Syarak.

	 (3)	 Wasiat di bawah subseksyen (1) boleh dibuat bagi tempoh 
tertentu atau untuk selama-lamanya.

Kelayakan pewasiat

4.	 (1)	 Pewasiat hendaklah seorang yang–

		  (a)	 telah mencapai umur lapan belas tahun;

		  (b)	 sempurna akal;

		  (c)	 bertindak dengan sukarela dan tidak dipaksa; dan

		  (d)	 tidak ditegah daripada mengurus hartanya.

	 (2)	 Jika pewasiat dalam keadaan maradh-al-maut, dia hendaklah 
waras fikiran dan memahami akan keadaan dan akibat tindakannya 
semasa sesuatu wasiat itu dibuat.
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Wasiat bersyarat

5.	 (1)	 Pewasiat boleh membuat apa-apa wasiat secara mutlak atau 
tertakluk kepada apa-apa syarat.

	 (2)	 Sesuatu wasiat yang tertakluk kepada apa-apa syarat 
termasuk syarat yang menentukan cara bagaimana harta wasiat 
itu akan digunakan adalah sah jika syarat itu tidak bertentangan 
dengan Hukum Syarak.

Pindaan wasiat

6.	 Tertakluk kepada seksyen 3, pewasiat boleh meminda sesuatu 
wasiat dengan menambah, mengurang atau mengganti harta yang 
diwasiatkan, penerima wasiat yang dinamakan atau perkara-perkara 
yang dinyatakan di dalam wasiat.

Pembuktian pindaan atau pembatalan wasiat

7.	 Tiada apa-apa pembuktian atau keterangan berhubung dengan 
pindaan atau pembatalan sesuatu wasiat selepas kematian pewasiat 
boleh diterima oleh mahkamah melainkan dibuktikan dengan 
keterangan yang boleh diterima menurut undang-undang.

Kelayakan wasi

8.	 (1)	 Wasi hendaklah seorang yang– 

		  (a)	 beragama Islam;

		  (b)	 adil;

		  (c)	 telah mencapai umur lapan belas tahun;

		  (d)	 sempurna akal; dan

		  (e)	 mempunyai keupayaan mengurus hartanya. 

	 (2)	 Wasi juga termasuk badan yang diamanahkan oleh pewasiat 
atau badan yang dilantik menurut undang-undang.

	 (3)	 Majlis boleh dilantik sebagai wasi.
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Syarat penerima wasiat

9.	 (1)	 Penerima wasiat hendaklah orang yang–

		  (a)	 wujud dan diketahui dengan jelas;

		  (b)	 mempunyai kelayakan untuk memiliki harta yang 
diwasiatkan menurut mana-mana undang-undang 
bertulis; dan

		  (c)	 boleh menerima harta yang diwasiatkan menurut Hukum 
Syarak. 

	 (2)	 Walau apa pun yang dinyatakan dalam perenggan (1)(a), 
Bahagian VI hendaklah terpakai kepada penerima wasiat yang 
belum wujud atau yang tidak ditentukan.

Syarat harta yang diwasiatkan

10.	 Harta yang diwasiatkan hendaklah–

	 (a)	 sesuatu yang boleh dijadikan harta pusaka atau boleh 
dijual beli semasa hidup pewasiat;

	 (b)	 sesuatu yang bernilai;

	 (c)	 sesuatu yang boleh dipindah milik selepas kematian 
pewasiat;

	 (d)	 sesuatu yang jika ditentukan, wujud dan dalam milik 
pewasiat, atau jika tidak ditentukan, hendaklah wujud 
semasa kematian pewasiat; dan

	 (e)	 sesuatu yang tidak bertentangan dengan Hukum Syarak.

Kaedah berwasiat

11.	 (1)	 Sesuatu wasiat boleh dibuat dengan–

		  (a)	 memberi harta atau mana-mana bahagian daripada 
harta yang akan diperoleh melalui harta pusaka kepada 
penerima wasiat; atau

		  (b)	 memberi pinjaman kepada penerima wasiat apa-apa 
bahagian daripada harta.

	 (2)	 Wasiat yang disebut dalam subseksyen (1) tidak boleh 
melebihi satu pertiga daripada harta pewasiat kecuali dengan 
persetujuan semua waris selepas kematian pewasiat.
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	 (3)	 Walau apa pun yang dinyatakan dalam subseksyen (2), 
jika sebahagian waris bersetuju dengan kadar yang melebihi 
daripada satu pertiga dan sebahagian yang lain tidak bersetuju, 
maka, penerima wasiat berhak ke atas kadar bahagian waris yang 
bersetuju sahaja.

	 (4)	 Jika penerima wasiat lebih daripada seorang dan kadar 
pembahagian tidak ditentukan oleh pewasiat, penerima wasiat 
hendaklah berkongsi dengan kadar sama rata harta yang diwasiatkan 
itu.

	 (5)	 Tertakluk kepada subseksyen 30(1), jika mana-mana 
waris telah ditentukan sesuatu bahagian dan bahagian itu melebihi 
daripada kadar yang dia akan berhak ke atas harta pusaka itu, 
maka, bahagian yang lebih itu hendaklah dianggap sebagai wasiat.

Penyelesaian tanggungan sebelum pelaksanaan wasiat 

12.	 Sesuatu wasiat hendaklah dilaksanakan selepas ditunaikan 
segala tanggungan pewasiat mengikut keutamaan berikut:

	 (a)	 perbelanjaan bagi pengkebumian pewasiat; dan

	 (b)	 pelunasan hutang pewasiat.

Wasiat kepada tempat ibadat orang Islam dan badan kebajikan

13.	 (1)	 Sesuatu wasiat boleh dibuat kepada tempat ibadat orang 
Islam, badan kebajikan, institusi akademik atau kepada mana-
mana badan atau pihak yang boleh mendatangkan manfaat kepada 
kebajikan umum menurut Hukum Syarak.

	 (2)	 Jika wasiat itu tidak menentukan cara penggunaannya, 
ia hendaklah digunakan untuk apa-apa maksud kebajikan umum 
yang tidak bertentangan dengan Hukum Syarak.

Bahagian III
WASIAT TERBATAL DAN WASIAT TERHALANG

Wasiat terbatal

14.	 Sesuatu wasiat hendaklah terbatal jika– 

	 (a)	 pewasiat menarik balik wasiatnya mengikut Bahagian IV 
Enakmen ini;

Wasiat Orang Islam (Perak) 13



	 (b)	 penerima wasiat mati atau terbubar sebelum pewasiat;

	 (c)	 pewasiat hilang kelayakan mengikut subseksyen 4(1);

	 (d)	 penerima wasiat tidak memenuhi syarat-syarat penerimaan 
wasiat mengikut subseksyen 9(1); atau

	 (e)	 harta yang diwasiatkan tidak wujud. 

Wasiat orang yang ditahan atau ditegah menguruskan hartanya

15.	 Sesuatu wasiat yang telah wujud secara sah tidak menjadi 
terbatal semata-mata kerana pewasiat ditahan atau ditegah daripada 
menguruskan hartanya.

Orang yang membunuh pewasiat tidak berhak kepada wasiat

16.	 Penerima wasiat adalah terhalang dan tidak berhak menerima 
bahagiannya di dalam wasiat itu sekiranya didapati bersalah oleh 
mana-mana mahkamah bagi kesalahan–

	 (a)	 membunuh pewasiat dengan niat;

	 (b)	 bersubahat membunuh pewasiat; atau 

	 (c)	 menjadi saksi palsu yang keterangannya menyebabkan 
pewasiat dihukum bunuh dan hukuman tersebut dilaksanakan.

Bahagian IV
PENARIKAN BALIK WASIAT

Perbuatan yang boleh dianggap sebagai menarik balik wasiat

17.	 Seseorang pewasiat boleh dianggap menarik balik keseluruhan 
atau sebahagian wasiatnya secara nyata atau tersirat apabila dia–

	 (a)	 melakukan apa-apa perbuatan atau menimbulkan keadaan 
yang menunjukkan bahawa dia telah menarik balik 
wasiatnya;

	 (b)	 melupuskan harta yang diwasiatkannya; atau

	 (c)	 mewujudkan wasiat baharu.
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Perbuatan yang tidak boleh dianggap sebagai menarik balik 
wasiat

18.	 Pewasiat tidak boleh dianggap menarik balik wasiatnya jika 
dia–

	 (a)	 mengubah suai sifat harta yang diwasiatkan; atau

	 (b)	 membuat apa-apa penambahan ke atas harta yang 
diwasiatkan di mana harta tersebut tidak dapat diserahkan 
kepada penerima wasiat melainkan bersama-sama dengan 
penambahan itu.

Bahagian V
PENERIMAAN DAN PENOLAKAN WASIAT

Penerimaan dan penolakan wasiat

19.	 (1)	 Sesuatu wasiat yang telah didaftarkan boleh dilaksanakan 
apabila diterima secara nyata atau tersirat oleh penerima wasiat 
selepas kematian pewasiat.

	 (2)	 Penolakan sesuatu wasiat boleh dibuat secara nyata atau 
tersirat oleh penerima wasiat selepas kematian pewasiat.

	 (3)	 Jika penerima wasiat mati sebelum menerima atau menolak 
wasiat itu, waris penerima wasiat hendaklah menentukan sama 
ada menerima atau menolak wasiat itu.

Penerimaan dan penolakan oleh wali harta

20.	 (1)	 Penerimaan atau penolakan wasiat hendaklah dibuat oleh 
wali harta jika penerima wasiat ialah– 

		  (a)	 seorang yang belum mencapai umur lapan belas tahun; 

		  (b)	 orang yang ditegah atau tidak berkeupayaan menguruskan 
hartanya; atau

		  (c)	 anak dalam kandungan dengan syarat bahawa dia 
dilahirkan hidup. 
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	 (2)	 Wali harta boleh menolak sesuatu wasiat bagi penerima 
wasiat dalam keadaan yang disebut di bawah subseksyen (1) jika 
pada pendapat wali harta itu, wasiat itu boleh mendatangkan 
mudarat kepada penerima wasiat tersebut.

Penerimaan dan penolakan oleh badan yang diperbadankan 
atau tidak diperbadankan

21.	 Jika penerima wasiat itu ialah– 

	 (a)	 badan yang diperbadankan, penerimaan atau penolakannya 
hendaklah dibuat secara nyata atau tersirat oleh wakil sah 
badan tersebut; atau 

	 (b)	 kumpulan orang yang tidak diperbadankan, penerimaan 
dan penolakannya tidak diperlukan dan harta wasiat itu 
hendaklah diserahkan kepada wakil yang diberi kuasa 
dalam kalangan mereka untuk diuruskan bagi maksud 
wasiat itu.

Tempoh penerimaan atau penolakan wasiat 

22.	 (1)	 Penerimaan atau penolakan wasiat bolehlah dibuat dalam 
tempoh tiga puluh hari selepas penerima wasiat mengetahui 
kematian pewasiat dan kewujudan wasiat tersebut, mengikut mana 
yang terkemudian.

	 Dengan syarat, penerima wasiat boleh menerima atau menolak 
wasiat itu melebihi daripada tempoh di atas jika dia mempunyai 
alasan munasabah yang melambatkannya untuk berbuat demikian.

	 (2)	 Jika tiada penerimaan atau penolakan dibuat oleh penerima 
wasiat dalam tempoh yang dinyatakan dalam subseksyen (1), 
mana-mana waris pewasiat atau wasi bolehlah membuat tuntutan 
di mahkamah untuk mendapatkan suatu perintah bagi mengarahkan 
penerima wasiat menyatakan penerimaan atau penolakannya bagi 
wasiat itu.

	 (3)	 Jika penerima wasiat tidak menyatakan penerimaan atau 
penolakan kepada wasiat itu sebagaimana yang diperintahkan 
oleh mahkamah di bawah subseksyen (2), atau penerima wasiat 
tidak hadir setelah penyampaian yang sah, mahkamah boleh 
membatalkan wasiat itu.
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Penerimaan dan penolakan sebahagian daripada wasiat

23.	 (1)	 Jika penerima wasiat menerima sebahagian daripada wasiat 
dan menolak sebahagian yang lain, wasiat itu terbatal setakat 
bahagian yang ditolak.

	 (2)	 Jika sebahagian daripada penerima wasiat menerima wasiat 
dan sebahagian yang lain menolaknya, wasiat itu terbatal setakat 
bahagian penerima wasiat yang menolak.

Penolakan sebelum dan selepas kematian pewasiat 

24.	 (1)	 Sesuatu wasiat tidak terbatal jika penerima wasiat menolak 
wasiat tersebut sebelum kematian pewasiat.

	 (2)	 Jika penerima wasiat menolak keseluruhan atau sebahagian 
daripada wasiat selepas kematian pewasiat tetapi sebelum menerima 
harta itu, wasiat itu terbatal setakat bahagian yang ditolak.

Hak penerima wasiat terhadap harta yang diwasiatkan 

25.	 (1)	 Jika penerima wasiat wujud ketika kematian pewasiat, 
dia adalah berhak terhadap harta yang diwasiatkan itu bermula 
dari masa kematian itu, kecuali suatu masa lain telah ditetapkan 
dalam wasiat itu. 

	 (2)	 Penerima wasiat adalah berhak terhadap apa-apa keuntungan 
atau penambahan ke atas harta yang diwasiatkan dari tarikh dia 
berhak sehingga tarikh harta itu diterimanya dan tidak dianggap 
sebahagian daripada wasiat itu, dan apa-apa perbelanjaan dalam 
tempoh tersebut hendaklah ditanggung oleh penerima wasiat.

Bahagian VI
PENERIMA WASIAT

Wasiat kepada penerima wasiat yang belum wujud, dsb

26.	 (1)	 Sesuatu wasiat boleh dibuat kepada penerima wasiat 
yang belum wujud atau kepada sekumpulan penerima wasiat 
yang sebahagiannya telah wujud dan yang sebahagian lagi belum 
wujud.

	 (2)	 Jika penerima wasiat yang disebut dalam subseksyen (1) 
tidak wujud ketika kematian pewasiat, harta yang diwasiatkan 
hendaklah menjadi sebahagian daripada harta pusaka pewasiat.
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	 (3)	 Dalam keadaan wujud seorang sahaja penerima wasiat 
semasa kematian pewasiat, dia berhak kepada harta yang diwasiatkan.  

	 (4)	 Dalam keadaan wujud lebih daripada seorang penerima 
wasiat, harta tersebut hendaklah dibahagikan mengikut bahagian 
yang ditentukan dalam wasiat. 

	 (5) 	 Dalam keadaan bahagian wasiat tidak ditentukan, harta itu 
hendaklah dibahagikan sama rata dan jika salah seorang daripada 
penerima wasiat mati, bahagiannya menjadi harta pusakanya. 

	 (6)	 Jika wujud seorang sahaja penerima wasiat semasa kematian 
pewasiat, dia berhak kepada semua harta itu melainkan terdapat 
bukti yang menunjukkan bahawa pewasiat berhasrat memberi 
kepada beberapa orang penerima wasiat lain. 

	 (7)	 Tertakluk kepada subseksyen (6), jika terdapat bukti 
menunjukkkan terdapat beberapa orang penerima wasiat,   penerima 
wasiat yang wujud itu hendaklah berhak kepada bahagiannya 
sahaja dan jika dibuktikan bahawa tiada penerima wasiat lain 
yang wujud, bakinya hendaklah menjadi sebahagian daripada 
harta pusaka pewasiat.

	 (8)	 Dalam keadaan sesuatu wasiat dibuat secara berperingkat–

		  (a)	 harta yang diwasiatkan itu hendaklah diberikan kepada 
penerima peringkat pertama dan seterusnya sehingga 
selesai semua harta yang diwasiatkan; dan

		  (b)	 jika penerima-penerima peringkat itu telah tidak 
wujud lagi semasa kematian pewasiat, harta yang 
diwasiatkan tersebut hendaklah menjadi sebahagian 
daripada harta pusaka pewasiat. 

Wasiat kepada orang tertentu

27.	 (1)	 Tertakluk kepada seksyen 26, jika sesuatu wasiat dibuat 
kepada kumpulan orang secara umum tanpa menyebut nama mereka, 
dan sebahagian daripada mereka hilang kelayakan untuk menerima 
wasiat ketika kematian pewasiat, bahagian mereka yang hilang 
kelayakan itu hendaklah dibahagikan sama rata dalam kalangan 
penerima wasiat yang layak menerima wasiat sahaja. 
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	 (2)	 Jika wasiat dibuat untuk dikongsi di antara orang tertentu 
dengan kumpulan orang atau pihak tertentu atau dalam kalangan 
mereka semua, maka, orang atau kumpulan orang atau pihak 
tertentu itu hendaklah berhak menerima harta mengikut bahagian 
masing-masing.

	 (3)	 Jika sesuatu wasiat bagi mana-mana orang atau orang yang 
ditentukan terbatal, maka, harta yang diwasiatkan itu hendaklah 
menjadi sebahagian daripada harta pusaka pewasiat. 

Wasiat kepada anak dalam kandungan

28.	 (1)	 Sesuatu wasiat yang dibuat kepada anak dalam kandungan 
adalah sah jika–

		  (a)	 pewasiat membuat iqrar wujudnya anak dalam 
kandungan dalam tempoh yang sah menurut Hukum 
Syarak ketika wasiat itu dibuat; atau

		  (b)	 pewasiat tidak membuat iqrar wujudnya anak dalam 
kandungan dan anak itu dilahirkan hidup semasa 
ibu kanak-kanak itu masih dalam perkahwinan atau 
dalam ‘iddah talaq raj’i atau ‘iddah apabila kematian 
suaminya atau ‘iddah bain selepas tempoh yang sah 
menurut Hukum Syarak bermula dari masa wasiat itu 
dibuat.

	 (2)	 Tertakluk kepada subseksyen (1), wasiat boleh dibuat 
kepada anak dalam kandungan orang lain dengan syarat anak 
dalam kandungan itu wujud ketika wasiat dibuat.

	 (3)	 Bahagian harta yang diwasiatkan kepada anak dalam 
kandungan hendaklah ditadbir oleh wali harta atau wasinya sehingga 
dia dilahirkan hidup dan hendaklah diserahkan kepadanya apabila 
dia mempunyai kelayakan untuk menerimanya.

Anak dalam kandungan yang dilahirkan lebih daripada seorang 

29.	 Jika lebih daripada seorang anak dalam kandungan yang 
dilahirkan hidup sama ada pada satu masa atau pada masa yang 
berlainan yang selangnya adalah kurang daripada enam bulan, 
wasiat itu hendaklah–

	 (a)	 dibahagi sama rata antara mereka, melainkan diperuntukkan 
sebaliknya dalam wasiat itu;
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	 (b)	 jika salah seorang daripada mereka dilahirkan mati, anak 
yang hidup itu hendaklah berhak ke atas semua harta 
yang diwasiatkan melainkan diperuntukkan sebaliknya 
dalam wasiat itu; atau

	 (c)	 jika salah seorang anak dalam kandungan mati selepas ia 
dilahirkan hidup, bahagiannya atas harta yang diwasiatkan 
itu hendaklah menjadi sebahagian daripada harta pusakanya 
tetapi jika wasiat itu adalah untuk manfaat sahaja ia 
hendaklah kembali menjadi sebahagian daripada harta 
pusaka pewasiat.

Wasiat kepada waris dan bukan waris

30.	 (1)	 Sesuatu wasiat yang dibuat kepada seseorang waris 
hendaklah tidak berkuat kuasa sehingga diberi persetujuan oleh 
waris-warisnya selepas kematian pewasiat.

	 (2)	 Sesuatu wasiat yang dibuat kepada seseorang yang bukan 
waris pewasiat hendaklah tidak melebihi satu pertiga daripada 
harta pewasiat kecuali dengan persetujuan semua waris selepas 
kematian pewasiat.

Bahagian VII
WASIAT WAJIBAH

Wasiat wajibah

31. 	(1)	 Tertakluk kepada subseksyen (2), jika seorang datuk atau 
nenek mati tanpa membuat apa-apa wasiat kepada cucu daripada 
anak lelakinya atau anak perempuannya yang mati terlebih dahulu 
daripada datuk atau nenek itu atau yang mati serentak dengan 
datuk atau nenek itu, cucunya itu berhak mendapat wasiat wajibah. 

	 (2)	 Pelaksanaan wasiat wajibah yang disebut dalam subseksyen 
(1) hendaklah memenuhi syarat-syarat berikut:

		  (a)	 cucu itu bukan waris kepada harta pusaka datuk atau 
nenek yang mati; 

		  (b)	 cucu itu beragama Islam;

		  (c)	 cucu itu tidak terlibat dengan pembunuhan ibu,  bapa, 
datuk atau nenek yang mati; dan
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		  (d)	 cucu itu tidak menerima harta daripada datuk atau 
nenek yang mati sama ada melalui hibah, wasiat atau  
pemberian lain mengikut kadar wasiat wajibah yang 
selayaknya diterima oleh cucu itu.

	 (3)	 Pembahagian wasiat wajibah dalam subseksyen (1) 
boleh dilaksanakan setelah didahulukan urusan berkaitan dengan 
pengurusan jenazah, wasiat ikhtiyariyyah dan hutang-piutang datuk 
atau nenek yang mati.

	 (4)	 Walau apa pun subseksyen (1), jika seorang datuk atau 
nenek mati dengan membuat wasiat, hibah atau pemberian-
pemberian lain kepada cucunya, cucu itu masih berhak untuk 
mendapat wasiat wajibah sekiranya dia memenuhi syarat dalam 
perenggan (2)(a), (b) dan (c).

Kadar wasiat wajibah 

32.	 (1)	 Kadar wasiat wajibah bagi cucu yang berhak hendaklah 
mengikut bahagian faraid bapa atau ibunya yang layak diterima 
oleh bapa atau ibunya jika mereka masih hidup dan hendaklah 
tidak melebihi satu pertiga daripada harta pusaka datuk atau nenek 
yang mati.

	 (2)	 Wasiat wajibah hendaklah mengikut kadar berikut:

		  (a)	 jika kadar bahagian faraid bapa atau ibu kepada cucu 
itu kurang daripada satu pertiga daripada harta pusaka 
datuk atau nenek yang mati, kadarnya hendaklah 
mengikut bahagian faraid tersebut;

		  (b)	 jika kadar bahagian faraid bapa atau ibu kepada 
cucu itu melebihi daripada satu pertiga daripada 
harta pusaka datuk atau nenek yang mati, kadarnya 
hendaklah dihadkan kepada satu pertiga daripada 
harta pusaka itu melainkan jika mendapat persetujuan 
daripada waris datuk atau nenek yang mati;

		  (c)	 jika datuk atau nenek yang mati telah mewasiatkan 
kepada cucunya mengikut subseksyen 31(4) dengan 
kadar yang melebihi bahagian faraid bapa atau ibunya 
daripada harta pusaka datuk atau nenek yang mati tetapi 
tidak melebihi satu pertiga, lebihan tersebut dikira 
sebagai wasiat ikhtiyariyyah yang berhak diterima oleh 
cucu itu tanpa perlu mendapat persetujuan daripada 
waris datuk atau nenek yang mati; atau
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		  (d)	 jika datuk atau nenek yang mati telah mewasiatkan 
atau menghibahkan atau memberikan harta melalui apa-
apa pemberian kepada cucu itu mengikut subseksyen 
31(4) dengan kadar yang kurang daripada bahagian 
faraid bapa atau ibunya daripada harta pusaka datuk 
atau nenek yang mati, kadarnya hendaklah mengikut 
kadar wasiat wajibah. 

Pembahagian wasiat wajibah

33.	 Pembahagian harta yang telah ditentukan kadarnya di bawah 
seksyen 32 hendaklah mengikut aturan yang berikut:

	 (a)	 jika hanya seorang cucu, dia berhak kepada keseluruhan 
wasiat wajibah;

	 (b)	 jika lebih daripada seorang cucu dan terdiri daripada 
semua lelaki atau semua perempuan, pembahagian wasiat 
wajibah hendaklah dibuat secara sama rata; atau

	 (c)	 jika terdapat gabungan cucu lelaki dan perempuan, 
pembahagian wasiat wajibah hendaklah mengikut nisbah 
yang telah ditentukan oleh hukum faraid bagi anak lelaki 
dan perempuan.

Bahagian VIII
KUASA MAJLIS

Kuasa Majlis

34.	 Majlis hendaklah mempunyai kuasa dan kawalan ke atas 
semua perkara berkaitan wasiat orang Islam termasuk mana-mana 
penyedia wasiat menurut Enakmen ini.

Pelantikan Ketua Pendaftar Wasiat dan Pendaftar Wasiat

35.	 (1)	 Majlis boleh melantik seorang Ketua Pendaftar Wasiat 
yang hendaklah mempunyai penyeliaan dan kawalan am ke atas 
Pendaftar Wasiat dan semua perkara yang berkaitan dengan 
pengurusan dan pentadbiran wasiat di bawah Enakmen ini.
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	 (2)	 Majlis boleh melantik beberapa orang sebagaimana yang 
perlu untuk menjadi Pendaftar Wasiat yang bertanggungjawab 
untuk–

		  (a)	 mendaftar semua wasiat dalam bentuk atau cara yang 
ditentukan oleh Majlis; dan

		  (b)	 memegang, menyimpan dan menyenggara suatu daftar 
bagi semua wasiat atau apa-apa dokumen lain yang 
berkaitan dengan wasiat.

Pendaftaran wasiat, wasi dan penyedia wasiat

36.	 (1)	 Sesuatu wasiat dan wasi yang dibuat hendaklah didaftarkan 
dengan Pendaftar Wasiat.

	 (2)	 Sesuatu wasiat yang dipinda atau dibatalkan hendaklah 
didaftarkan dengan Pendaftar Wasiat. 

	 (3)	 Mana-mana orang boleh memohon kepada Pendaftar 
Wasiat untuk didaftarkan sebagai penyedia wasiat.

	 (4)	 Pendaftaran di bawah subseksyen (1) hendaklah diterima 
sebagai bukti muktamad oleh mahkamah melainkan dibuktikan 
sebaliknya.

Bahagian IX
PENGESAHAN WASIAT

Pengesahan wasiat di mahkamah

37.	 (1)	 Pengesahan wasiat termasuk wasiat wajibah dan wasiat 
yang tidak didaftarkan hendaklah dibuat di mahkamah mengikut 
tatacara yang ditetapkan di bawah undang-undang yang berkuat 
kuasa.

	 (2)	 Perintah atau penghakiman yang dikeluarkan oleh mahkamah 
hendaklah mengikat waris, wakil persendirian, pentadbir dan 
pemegang amanah.
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Bahagian X
AM

Hukum Syarak

38.	 (1)	 Mana-mana peruntukan atau tafsiran peruntukan di bawah 
Enakmen ini yang berlawanan dengan Hukum Syarak hendaklah 
terbatal setakat yang berlawanan itu. 

	 (2)	 Jika terdapat apa-apa lacuna atau jika apa-apa perkara 
tidak diperuntukkan dengan nyata dalam Enakmen ini, mahkamah 
hendaklah merujuk kepada Hukum Syarak.

Kuasa membuat peraturan-peraturan

39.	 (1)	 Majlis boleh, dengan perkenan Duli Yang Maha Mulia, 
melalui pemberitahuan dalam Warta, membuat peraturan-peraturan 
bagi maksud melaksanakan peruntukan-peruntukan Enakmen ini. 

	 (2)	 Tanpa menjejaskan keluasan  subseksyen (1),  peraturan-
peraturan boleh dibuat berkenaan dengan yang berikut:

		  (a)	 borang, daftar dan dokumen-dokumen lain yang 
digunakan berkaitan dengan mana-mana tindakan atau 
perkara yang dibuat di bawah atau menurut Enakmen 
ini;

	 	 (b)	 bentuk apa-apa sijil, notis atau dokumen-dokumen 
lain yang dikehendaki bagi maksud melaksanakan 
Enakmen ini;

		  (c)	 membuat carian dan memberi salinan-salinan yang 
diperakui; 

		  (d)	 fi yang kena dibayar berkenaan dengan apa-apa tindakan 
atau perkara yang dilakukan di bawah atau menurut 
Enakmen ini, dan cara memungut dan melupuskan 
fi itu; dan

		  (e)	 perkara-perkara lain yang difikirkan suai manfaat 
atau perlu oleh Majlis bagi maksud Enakmen ini.
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Badal  بدل 
Faraid  فرائض 
Fidyah  فدية 
Hibah  هبة 
Hukum Syarak  حكوم شرع 
‘Iddah  عدة 
‘Iddah bain  عدة بائن 
Iqrar  إقرار 
Kafarah  كفارة 
Maradh-al-maut  مرض الموت 
Nazar  نذر 
Talaq raj’i  طلاق رجعي 
Wali  ولي 
Waris  وارث 
Wasi  وصى 
Wasiat  وصية 
Wasiat Ikhtiyariyyah  وصية اختيارية 
Wasiat Wajibah  وصية واجبة 
Zakat  زكاة 
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LAWS OF THE STATE OF PERAK

Enactment 19

MUSLIM WILLS (PERAK) ENACTMENT 2023

	 I Assent,

	 SULTAN NAZRIN MUIZZUDDIN SHAH
	 Sultan of Perak

	 21 December 2023

An Enactment to provide for provision relating to Muslim 
wills and other matters connected thereto.

	 [	 ]

ENACTED by the Legislature of the State of Perak Darul Ridzuan 
as follows:

Part I
PRELIMINARY

Short title and commencement

1.	 (1)	 This Enactment may be cited as the Muslim Wills (Perak) 
Enactment 2023.

	 (2) 	This Enactment shall come into operation on a date to be 
determined by Majlis with the consent of His Royal Highness 
by the notification in the Gazette. 
 
	 (3) 	Notwithstanding subsection (2), Majlis with the consent of 
His Royal Highness, may appoint different dates for the coming 
into operation of different provisions of this Enactment. 

Interpretation

2.	 (1) In this Enactment, unless the context otherwise requires–

	 “born alive” means a person who is born alive according to 
Hukum Syarak; 
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	 “property” includes but not limited to–

		  (a)	 movable property, immovable property or intellectual 
property; 

		  (b)	 any right, interest, title or otherwise in connection with 
movable property, immovable property or intellectual 
property;

	 	 (c)	 any benefit or interest in any movable property, 
immovable property or intellectual property; 

		  (d)	 expertise and services having value in accordance 
with Hukum Syarak; or 

		  (e)	 any other property whether present or future that has 
value in accordance with Hukum Syarak;

	 “estate” means all property of deceased person; 

	 “Hukum Syarak” means Hukum Syarak according to the Mazhab 
Shafie or any one of the Mazhab Hanafi, Maliki or Hanbali; 

	 “debt” means money and other things that arise or are borrowed 
from any person including expenses for the accomplishment of 
testator’s uncompleted special prayers including zakat, badal hajj, 
fidyah, kafarah, nazar and so on;

	 “iqrar” means an admission made by a person, in writing 
or orally or by gesture stating that he is under an obligation or 
liability to another person in respect of some rights;

	 “Majlis” means the Majlis Agama Islam dan ‘Adat Melayu 
Perak established under the Administration of the Religion of 
Islam (Perak) Enactment 2004 [Enactment No.4 of 2004]; 

	 “maradh-al-maut” means a fatal disease that fulfills the 
following conditions:

		  (a)	 the illness must cause the death;

		  (b)	 the illness must cause the fear of death in the mind 
of the patient;

		  (c)	 shall possess some external signs of a serious disease; 
and
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		  (d)	 the illness is suffered continuously for a period of 
not more than one year;

	 “person” includes an individual, department, government agency, 
corporation, company, cooperative, partnership, association, firm, 
joint venture or trustee; 
 
	 “beneficiary” means a person who receives any bequeathed 
property; 

	 “wills provider” means any person who provides services for 
the preparation of Muslim wills in the State of Perak; 

	 “testator” means a person who makes a will; 

	 “guardian of property” means a person who has the right to 
act as a property guardian for a person who has not attain the 
age of eighteen or an unborn child or a person who is prohibited 
from administering his property and includes a person appointed 
as a property guardian by the court; 

	 “heir” means a person who is entitled to inherit the estate in 
accordance with Hukum Syarak; 

	 “wasi” means a person to whom the execution of a will is 
entrusted including a person appointed as executor by the court; 

	 “will” means gift of a person made during his lifetime with 
respect to his property to be carried out after his death for the 
purpose of charity permitted by Hukum Syarak; and 

	 “ikhtiyariyyah will”means a will by choice. 

	 (2)	 All words and expressions used in this Enactment and not 
defined in this Enactment but defined in the Interpretation Acts 
1948 and 1967 [Act 388] shall have the meanings assigned to 
them respectively in the Act to the extent that such meanings 
do not conflict with Hukum Syarak.

	 (3)	 For the avoidance of doubt as to the identity or interpretation 
of the words and expressions used in this Enactment that are 
listed in the Schedule, reference may be made to the Arabic 
script for those words and expressions as shown against them 
in the Schedule.



Part II 
EXECUTION OF WILL

Making of will

3.	 (1)	 A will may be made orally or in writing and, if the 
testator is incapable of doing so, a will may be made by way 
of an intelligible gesture.

	 (2)	 Will under subsection (1) shall be made before witness 
which is acceptable in accordance with Hukum Syarak.

	 (3)	 Will under subsection (1) may be made for a specified 
period or in perpetuity.

Competency of testator 

4.	 (1)	 A testator shall be a person–

		  (a)	 who has attained eighteen years of age; 

		  (b)	 who is sound mind; 

		  (c)	 who is acting on his own free will and without 
coercion; and 

		  (d)	 who is not prohibited from administering his property. 

	 (2)	 Where a testator in a state of maradh-al-maut, he must 
be of sound mind and understood the nature and consequences 
of his action at the time the will is made. 

Conditional will 

5.	 (1)	 Testator may make any will either absolute or subject to 
any conditions. 
 
	 (2)	 A will which is subject to any conditions includes a 
condition which specifies the manner in which the bequeathed 
property is to be used is valid if the condition is not contrary 
to Hukum Syarak.
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Amendment of will 

6.	 Subject to section 3, a testator may amend a will by adding, 
reducing or substituting the bequeathed property, nominated 
beneficiary or any matter specified in the will.  

Proof of amendment or revocation of will 

7.	 No proof or evidence in relation to any amendment or revocation 
of a will after the death of the testator may be accepted by the 
court unless supported by the evidence admissible in accordance 
with laws.

Competency of wasi

8.	 (1)	 A wasi shall be a person who–

		  (a)	 is a Muslim;

		  (b)	 is a just person;

		  (c)	 has attained the age of eighteen;

		  (d)	 is sound mind; and

		  (e)	 capable of administering his property. 

	 (2)	 Wasi includes a body who is entrusted by the testator or 
body who is appointed in accordance with laws. 

	 (3)	 Majlis may be appointed as wasi.

Conditions of beneficiary

9.	 (1)	 A beneficiary shall be a person who–

		  (a)	 is exist and identifiable;

		  (b)	 who is competent to own bequeathed property in 
accordance with any written laws; and 

		  (c)	 capable of receiving the bequeathed property in 
accordance with Hukum Syarak.
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	 (2)	 Notwithstanding paragraph (1)(a), Part VI shall apply to 
beneficiary who is not in existence or unspecified.

Conditions of the bequeathed property

10.	 The bequeathed property shall be–

	 (a)	 capable of being inherited or the subject of a valid contract 
during the testator’s life;

	 (b)	 valuable;

	 (c)	 capable of being transferred after the testator’s death;

	 (d)	 if specified, exists and in the testator’s possession, or 
if not specified, shall exist at the time of the testator’s 
death; and 

	 (e)	 not contrary to Hukum Syarak.

Mode of will

11.	 (1)	 A will may be made by–

		  (a)	 giving the property or any part of the property which 
will be inherited from the estate to the beneficiary; 
or

		  (b)	 lending the beneficiary any part of the property.

	 (2)	 The will mentioned in subsection (1) shall not exceed 
one third of the testator’s property except with the consent of 
all the heirs after the testator’s death.

	 (3)	 Notwithstanding subsection (2), if part of the heirs agree 
to a rate that exceeds one third and the other part does not agree, 
then the beneficiary is entitled to the share of the heir’s that agree 
only.

	 (4)	 If there is more than one beneficiary and the rate of 
distribution is not specified by the testator, the beneficiaries shall 
share equally the bequeathed property. 

	 (5)	 Subject to subsection 30(1), if any of the heirs has been 
specified a share and the share exceeds the portion that he would 
be entitled from the estate, then the excess shall become a will.
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Settlement of liabilities before execution of will

12.	 A will shall be executed after settlements of all the testator’s 
liabilities according to the following priorities:

	 (a)	 expenses for the testator’s funeral; and

	 (b)	 settlement of testator’s debt.

Will to place of Muslim worship and charitable institutions

13.	 (1)	 A will may be made in favour of place of Muslim worship, 
charitable institutions, academic institution or any body or party 
beneficial to general charity in accordance with Hukum Syarak. 

	 (2)	 If such will does not specify the manner or usage, the 
will shall be applied for any general charitable purpose which 
does not contrary to Hukum Syarak.

Part III
VOIDABLE WILL AND OBSTRUCTED WILL

Voidable will

14.	 A will shall be void if–

	 (a)	 the testator revokes his will according to Part IV of the 
Enactment; 

	 (b)	 the beneficiary dies or dissolves before the testator;

	 (c)	 the testator is no longer competent according to subsection 
4(1);

	 (d)	 the beneficiary does not fulfill the condition of acceptance 
of the will according to subsection 9(1); or

	 (e)	 the bequeathed property does not exist.

Will of the person who is prevented or prohibited to administer 
his property

15.	 A will that has existed legally does not become void only by 
reason of the testator is prevented or prohibited from administering 
his property.



A person who kills the testator is not entitled to the will

16.	 The beneficiary is obstructed and is not entitled to receive 
his share in the will if he is found guilty by any court of the 
offence of–

	 (a)	 murdering the testator;

	 (b)	 accomplice in murdering the testator; or

	 (c)	 becomes a false witness whose testimony causes the 
testator to be sentenced to death and the sentence is 
carried out.

Part IV
REVOCATION OF WILL

Acts that may be deemed to be revocation of will

17.	 A testator may be deemed to revoke his will wholly or partly 
either expressly or impliedly when he–

	 (a)	 does any act or raise any circumstantial evidence showing 
that he has revoked his will; 

	 (b)	 has disposed his bequeathed property; or 

	 (c)	 created a new will.

Acts that may not be deemed to be revocation of will

18.	 The testator shall not be deemed to revoke his will if he 
has–

	 (a)	 altered the nature of the bequeathed property; or

	 (b)	 made any addition to the bequeathed property where 
the property shall not be given to the beneficiary unless 
together with that addition.
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Part V
ACCEPTANCE AND REJECTION OF WILL

Acceptance and rejection of will

19.	 (1)	 A registered will may be executed when it is accepted 
expressly or impliedly by the beneficiary after the death of the 
testator. 

	 (2)	 The rejection of a will may be made either expressly or 
impliedly by the beneficiary after the death of the testator.

	 (3)	 If the beneficiary dies before having accepted or rejected 
the will, his heirs shall determine whether to accept or reject the 
will.

Acceptance and rejection by the guardian of property

20.	 (1)	 Acceptance or rejection of a will shall be made by the 
guardian of property if the beneficiary is–

		  (a)	 someone who has not attained the age of eighteen;

		  (b)	 a person who is prevented or incapable of administering 
his property; or 

		  (c)	 an unborn child provided that he is born alive. 

	 (2)	 The guardian of property may reject a will for the 
beneficiary in the circumstances mentioned under subsection (1) 
if, in the opinion of guardian of property, the will may cause 
harm to the beneficiary.

Acceptance and rejection by a body corporate or unincorporated 
body

21.	 Where the beneficiary is–

	 (a)	 a body corporate, its acceptance or rejection shall be made 
expressly or impliedly by the authorized representative 
of such body; or
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	 (b)	 an unincorporated group of persons, its acceptance and 
rejection is not required and such will shall be given to the 
authorized representative among them to be administered 
for the purpose of the will.

Duration of acceptance or rejection of will

22.	 (1)	 The acceptance or rejection of will may be made within 
the period of thirty days after the beneficiary is aware of the 
testator’s death and the existence of the will, whichever is later.

	 Provided that, the beneficiary may accept or reject the will 
after the aforesaid period if he has reasonable cause which delays 
him to do such act.

	 (2)	 Where no acceptance or rejection had been made by the 
beneficiary within the period specified in subsection (1), any of 
the testators’s heirs or wasi may make an application to the court 
for an order to direct the beneficiary to state his acceptance or 
rejection of the will.

	 (3)	 Where the beneficiary does not state any acceptance or 
rejection of the will as ordered by the court under subsection (2), 
or the beneficiary is not present after valid delivery, the court 
may revoke the will.

Acceptance and rejection of part of the will

23.	 (1)	 Where the beneficiary accepts part of the will and rejects 
the other part, the will is void to the extent of the rejected part.

	 (2)	 Where some of the beneficiaries accept the will and the 
other reject it, the will is void to the extent of the part rejected 
by the beneficiary.

Rejection before and after the testator’s death

24.	 (1)	 A will is not void even though the beneficiary rejects 
the will before the testator’s death.

	 (2)	 Where the beneficiary rejects all or part of the will after 
the testator’s death but before receiving the property, the will is 
void to the extent of the part rejected.
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Right of the beneficiary to the bequeathed property

25.	 (1)	 Where the beneficiary exists at the time of the testator’s 
death, he is entitled to the bequeathed property starting from the 
time of the death, unless another time has been specified in the 
will.

	 (2)	 The beneficiary shall have the right to any profit or 
addition to the bequeathed property from the date he is entitled 
until the date the property is received by him and shall not be 
considered as part of the will, and any expenses incurred during 
such period shall be borne by the beneficiary.

Part VI
BENEFICIARY

Will to a yet-to-exist beneficiary, etc 

26.	 (1)	 A will may be made to a yet-to-exist beneficiary or to 
a group of partly existing and partly yet-to-exist beneficiaries. 

	 (2)	 If the beneficiary referred to in subsection (1) does not 
exist at the time of the testator’s death, the bequeathed property 
shall become part of the testator’s estate. 

	 (3)	 In the event there is only one beneficiary exist  at the 
time of the testator’s death, the beneficiary shall be entitled to   
the bequeathed property.  

	 (4) In the event that there is more than one beneficiary, the 
property shall be divided according to the shares specified in the 
will. 

	 (5)	 In the event the shares are not so specified, the property 
shall be equally divided and if any one of the beneficiaries dies, 
his share shall become part of his estate.

	 (6)	 Where there is only one beneficiary exists at the time 
of the testator’s death, he shall be entitled to the entire property 
unless there is evidence establishing that the testator had intended 
to give the bequeathed property to a number of other beneficiaries.
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	 (7)	 Subject to subsection (6), where there is evidence 
establishing a number of beneficiaries, the existing beneficiary 
shall be entitled only to his share and upon proof that no other 
beneficiary exists, the remaining shares shall become part of the 
testator’s estate.

	 (8)	 In the event a will is made in stages–

		  (a)	 the bequeathed property shall be given to the first 
group of recipients and so on until all bequeathed 
properties have been exhausted; and

	 	 (b)	 if the groups of recipients are no longer in existence 
at the time of the testator’s death, the bequeathed 
property shall become part of the testator’s estate.

Will to a specific person 

27.	 (1)	 Subject to section 26, where a will is made to a group of 
persons in general without specifying their names, and some of 
them are disqualified from receiving their shares of the bequeathed 
property at the time of the testator’s death, the shares of the 
persons who are disqualified shall be equally divided among the 
eligible beneficiaries only. 

	 (2)	 Where a will is made to be shared between a specific 
person with a group of persons or specific party or amongst 
them all, such personor group of persons or specific party shall 
be entitled to receive the property according to their respective 
shares. 

	 (3)	 Where a will to any person or specified person is void, 
the bequeathed property shall become part of the testator’s estate.

Will to an unborn child

28.	 (1)	 A will made to an unborn child is valid if–

		  (a)	 the testator makes an iqrar that the unborn child 
existed within the recognizable period according to 
the Hukum Syarak at the time of making the will; 
or
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		  (b)	 the testator does not make an iqrar that an unborn 
child existed, and the child had been born alive while 
the child’s mother was still married or in ‘iddah 
talaq raj’i or ‘iddah upon death of her husband or 
‘iddah bain after the recognizable period according 
to the Hukum Syarak commencing at the time the 
will was made. 

	 (2)	 Subject to subsection (1), a will may be made to an 
unborn child of another person provided that the unborn child 
existed at the time the will is made.

	 (3)	 The portion of the bequeathed property of an unborn child 
shall be administered by his guardian of property or wasi until 
he is born alive and shall be given to him when he is competent 
to receive it.

Birth of more than one child 

29.	 Where more than one unborn child had been born alive 
whether at the same time or at the different time at an interval 
of less than six months, the will shall–

	 (a)	 equally divided among them unless otherwise provided 
in the will;

	 (b)	 where one of them is a stillborn, the other child who is 
born alive shall be entitled to all the bequeathed property 
unless otherwise provided in the will; or

	 (c)	 where one of the unborn children dies after being born 
alive, his share of the bequeathed property shall become 
part of his estate but if his share is only for the usufruct 
of the will, that share shall revert to and become part of 
the testator’s estate.

Will to the heir and the non-heir

30.	 (1)	 A will made to an heir shall not take effect unless the 
heirs consent to it after the testator’s death.

	 (2)	 A will made to a person who is not an heir of the testator 
shall not exceed one-third of the testator’s estate except with the 
consent of all the heirs after the testator’s death.



Part VII
WAJIBAH WILL

Wajibah will

31.	 (1)	 Subject to subsection (2), where a grandfather or 
grandmother dies without making any will to the grandchildren from 
his or her son or daughter who has predeceased the grandfather 
or grandmother or dies with him or her at the same time, the 
grandchildren shall be entitled to the wajibah will.

	 (2)	 The execution of the wajibah will referred to in subsection 
(1) shall fulfill the following conditions:

		  (a)	 the grandchildren are not the heir to the estate of 
the deceased grandfather or grandmother;

		  (b)	 the grandchildren are Muslims;

		  (c)	 the grandchildren are not involved in the killing of the 
deceased mother, father,  grandfather or grandmother; 
and

		  (d)	 the grandchildren did not receive any property from 
the deceased grandfather or grandmother whether 
through gifts,  will or other grants according to the 
rate of the wajibah will entitled to be received by 
the grandchildren.

	 (3)	 The distribution of the wajibah will referred to in 
subsection (1) may be execised after matters relating to the funeral 
arrangements, ikhtiyariyyah will and debts settlement have been 
taken care first.

	 (4)	 Notwithstanding subsection (1), where a grandfather 
or grandmother dies making a will, gifts or other grants to the 
grandchildren, the grandchildren would still be entitled to receive 
the wajibah will if he fulfills the conditions in paragraphs (2)(a), 
(b) and (c).

Rate of wajibah will

32.	 (1)	 The rate of wajibah will for the entitled grandchildren 
shall follow the portion of faraid of his father or mother which 
is entitled to be received by that father or mother if they are still 
alive and shall not exceed one third of the estate of the deceased 
grandfather or grandmother.

20 Laws of the State of Perak Enactment 19



	 (2)	 Wajibah will shall follow the following rate:

		  (a)	 where the rate of the portion of faraid of the father or 
mother to the grandchildren is less than one third of 
the estate of the deceased grandfather or grandmother, 
the rate shall be the rate of the portion of faraid;

		  (b)	 where the rate of the portion of faraid of the father 
or mother to the grandchildren is more than one 
third of the estate of the deceased grandfather or 
grandmother, the rate shall be limited to one third 
of the estate unless consented by the heirs of the 
deceased grandfather or grandmother;

		  (c)	 where the deceased grandfather or grandmother 
has made a will to the grandchildren according to 
subsection 31(4) with the rate which exceeds the 
portion of faraid of his father or mother from the 
estate of the deceased grandfather or grandmother 
but does not exceed one third, the excess will be 
regarded as an ikhtiyariyyah will which is entitled to 
be received by the grandchildren without getting the 
consent from the heirs of the deceased grandfather 
or grandmother; or

		  (d)	 where the deceased grandfather or grandmother has 
made a will or gifts or property through any grants to 
the grandchildren according to subsection 31(4) with 
a rate lesser than the portion of faraid of his father 
or mother from the estate of the deceased grandfather 
or grandmother, the rate shall be according to the 
rate of the wajibah will.

Distribution of wajibah will

33.	 The distribution of property which the rates has been determined 
under section 32 shall be in accordance with the following order:

	 (a)	 where he is a sole grandchild, he is entitled to the whole 
of the wajibah will;

	 (b)	 where there are more than one grandchild and consist 
of all male or all female, the distribution of the wajibah 
will shall be made equally; or
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	 (c)	 where there is a combination of male and female 
grandchildren, the distribution of the wajibah will shall 
follow the rate that has been determined by the faraid 
law for sons and daughters.

Part VIII
POWER OF MAJLIS

Power of Majlis

34.	 The Majlis shall have power and control over all matters 
relating to the Muslims wills including any wills provider according 
to this Enactment.

Appointment of Chief Registrar of Wills and Registrar of Wills

35.	 (1)	 The Majlis may appoint a Chief Registrar of Wills who 
shall have the supervision and general control over Registrar of 
Wills and all matters relating to the management and administration 
of will under this Enactment.

	 (2)	 The Majlis may appoint as many persons as necessary 
to be the Registrar of Wills who shall be responsible to–

		  (a)	 register all wills in the form or manner prescribed 
by the Majlis; and

		  (b)	 hold, keep and maintain a register of all wills or any 
other documents related to will.

Registration of will, wasi and wills provider

36.	 (1)	 A will and wasi made shall be registered with the Registrar 
of Wills.

	 (2)	 An amended and revoked will shall be registered with 
the Registrar of Wills.

	 (3)	 Any person may apply to the Registrar of Wills to be 
registered as a wills provider.

	 (4)	 Registration under subsection (1) shall be accepted as 
conclusive evidence by the court unless proven otherwise.
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Part IX
VERIFICATION OF WILL

Verification of will in court

37.	 (1)	 Verification of will including wajibah will and unregistered 
will shall be made in court according to the procedures set out 
under the law in force.

	 (2)	 The order or judgement issued by the court shall bind 
the heir, personal representative, administrator and trustee.

Part X
GENERAL

Hukum Syarak

38.	 (1)	 Any provision or interpretation of the provisions under 
this Enactment which is inconsistent with the Hukum Syarak shall 
be invalid to the extent of its inconsistency.

	 (2)	 In the event of a lacuna or where any matter is not 
expressly provided for in this Enactment, the court shall apply 
Hukum Syarak.

Power to make regulations 

39.	 (1)	 The Majlis may, with the consent of His Royal Highness, 
by notification in the Gazette, make such regulations for the 
implementation of the provisions of this Enactment. 

	 (2)	 Without prejudice to the generality of subsection (1),  
such regulations may be made in respect of the following:

		  (a)	 the forms, registers and other documents to be used 
in respect of any act or thing done under or in 
pursuance of this Enactment;

		  (b)	 the forms of any certificate, notice or other documents 
required for the purpose of implementing this 
Enactment;

		  (c)	 the making of searches and the giving of certified 
copies;
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	 	 (d)	 the fees to be paid in respect of any act or thing 
done under or in pursuance of this Enactment, and 
the method of collecting and disposing of such fees; 
and

	 	 (e)	 any other matter deems expedient or necessary by 
the Majlis for the purpose of this Enactment.
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dicetak oleh
percetakan nasional malaysia berhad,
cawangan ipoh, perak darul ridzuan
bagi pihak dan dengan perintah kerajaan malaysia

Hakcipta Pencetak H
PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD
Semua Hak Terpelihara. Tiada mana-mana bahagian jua daripada penerbitan ini boleh diterbitkan semula atau disimpan di dalam bentuk   
yang boleh diperolehi semula atau disiarkan dalam sebarang bentuk apa jua cara elektronik, mekanikal, fotokopi, rakaman dan/atau 
sebaliknya tanpa mendapat izin daripada Percetakan Nasional Malaysia Berhad (Pencetak kepada Kerajaan Malaysia yang dilantik).

Passed on 8 December 2023 
[MAIPK (BP) A603/228/1; PU.Pk. 3/2023]

	
	 MUHAMMAD NAZRI BIN ABDULLAH
	 Clerk of the State Legislative Assembly
	 Perak Darul Ridzuan

SCHEDULE
[subsection 2(3)]

ARABIC SCRIPT FOR CERTAIN WORDS AND 
EXPRESSIONS
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[subsection 2(3)] 
 
 

ARABIC SCRIPT FOR CERTAIN WORDS AND EXPRESSIONS 
 
 

Badal  بدل 
Faraid  فرائض 
Fidyah  فدية 
Hibah  هبة 
Hukum Syarak  حكوم شرع 
‘Iddah  عدة 
‘Iddah bain  عدة بائن 
Iqrar  إقرار 
Kafarah  كفارة 
Maradh-al-maut  مرض الموت 
Nazar  نذر 
Talaq raj’i  طلاق رجعي 
Wali  ولي 
Waris  وارث 
Wasi  وصى 
Wasiat  وصية 
Wasiat Ikhtiyariyyah  وصية اختيارية 
Wasiat Wajibah  وصية واجبة 
Zakat  زكاة 


